
PŘÍKAZNÍ SMLOUVA 

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku dle ustanovení § 2430 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník (dále jen „smlouva“), v platném znění, mezi těmito smluvními stranami 

  

AUDIS BUS s.r.o. 

IČO: 15040500 

DIČ: CZ15040500 

Se sídlem: Soukenická 242, 516 01 Rychnov nad Kněžnou, 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka 391, 

zastoupená: XXX, ředitelem osobní dopravy, na základě plné moci ze dne 12. 2. 2021 

Bankovní spojení:  XXX 

(dále jen „Příkazce“) 

 
a 
 
Město Dobruška 
Se sídlem: nám. F. L. Věka 11, 518 01  Dobruška 
IČO:   00274879 
DIČ:  CZ00274879 
Bankovní spojení: 1721571/0100 
Zastoupené: Ing. Petrem Lžíčařem, starostou 
(dále jen „Příkazník“) 

PREAMBULE 

(A) Příkazce jako člen společnosti „Konsorcium – Rychnovsko“ založené podle § 2716 a násl. zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, zajišťuje na základě smlouvy o 
veřejných službách v přepravě cestujících ve veřejné linkové dopravě na území Královéhradeckého 
kraje uzavřené s Královéhradeckým krajem jakožto objednatelem (dále jen Objednatel dopravy) 
veřejnou linkovou autobusovou dopravu na území Rychnovska a Novoměstska. Z tohoto titulu je 
Příkazce mj. povinen zřídit a provozovat v Dobrušce Informační centrum dopravce a Kontaktní místo 
IREDO.  

(B) Příkazce si přeje obstarat následující záležitost: provozování Informačního centra dopravce (dále 
jen ICD) a Kontaktního místa IREDO (dále jen KM IREDO) v Dobrušce.  

(C) Příkazník se zavazuje k obstarání záležitosti podle předchozího bodu za níže uvedených 
podmínek. 

 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující za ně tuto smlouvu jsou k tomuto úkonu 
oprávněny. 

2. Příkazník prohlašuje, že je způsobilý k zajištění plnění svého závazku a ke splnění veškerých 
povinností vyplývajících z této smlouvy. 

3. Příkazce uděluje podle § 441 a následujících občanského zákoníku Příkazníkovi plnou moc 
k výkonu činností popsaných v této smlouvě. Příkazník uvedenou plnou moc přijímá.  

 
 
 



Článek II. 
Předmět smlouvy 

1. Příkazník se touto smlouvou zavazuje obstarat záležitost Příkazce - zřídit a provozovat jménem 
Příkazce a na jeho účet ICD a KM IREDO ve smyslu Technických a provozních standardů veřejné 
dopravy pro Královohradecký kraj (dále jen TPS VD KHK), a to výlučně v rozsahu činností 
Příkazníka  stanovených v příloze „A – Provoz Informačního centra dopravce a Kontaktního místa 
IREDO Dobruška“. Činnosti nestanovené v této příloze Příkazník při provozování ICD a KM 
IREDO nevykonává a nezajišťuje, byť jsou v TPS VD KHK pro provoz ICD a KM IREDO 
předepsány.  

2. Příkazce bere na vědomí a plně akceptuje, že provoz ICD a KM IREDO bude Příkazníkem 
zajišťován prostřednictvím jím provozovaného městského informačního centra (dále jen IC 
Příkazníka) a jeho pracovníků (tj. zaměstnanců Příkazníka zařazených k výkonu práce v IC 
Příkazníka) v rámci běžného provozu IC Příkazníka. IC Příkazníka je součástí organizační složky 
(tj. organizace bez právní osobnosti) Příkazníka Kulturní zařízení města Dobrušky.   

3. Příkazce se zavazuje platit Příkazníkovi za obstarání záležitosti dle této smlouvy odměnu dle čl. 
IV. této smlouvy. 

4. Smluvní strany prohlašují, že předmět smlouvy není plněním nemožným a že tuto smlouvu 
uzavřely po pečlivém zvážení všech možných důsledků.  

Článek III. 
Doba plnění smlouvy 

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.  

2. Tato smlouva může být písemně vypovězena bez uvedení důvodu kteroukoliv ze smluvních stran 
s tříměsíční výpovědní dobou, která začne plynout od prvního dne následujícího kalendářního 
měsíce po doručení výpovědi druhé smluvní straně.  

3. Tuto smlouvu lze rovněž kdykoliv ukončit písemnou dohodou smluvních stran.  

Článek IV. 
Odměna a platební podmínky 

 
1. Odměna  za činnost Příkazníka dle této smlouvy je stanovena dohodou smluvních stran a činí: 

Odměna  bez DPH: 17 000,- Kč měsíčně. 
K odměně bez DPH bude připočtena DPH dle příslušných právních předpisů. 

2. Za měsíc, v němž tato smlouva nabývá účinnosti, náleží Příkazníkovi odměna v plné měsíční výši 
dle odst. 1 bez ohledu na to, kdy v daném měsíci smlouva nabyla účinnosti.  

3. Odměna je splatná na základě daňového dokladu vystaveného Příkazníkem vždy za příslušný 
kalendářní měsíc (dnem uskutečnění zdanitelného plnění je poslední den příslušného měsíce) 
do 10. pracovního dne kalendářního měsíce následujícího. Doba splatnosti daňového dokladu 
bude činit 14 dnů ode dne jeho vystavení. V případě prodlení Příkazce s platbou odměny má 
Příkazník vůči Příkazci nárok na zaplacení úroků z prodlení ve výši stanovené nařízením vlády č. 
351/2013 Sb., ve znění pozdějších předpisů a na smluvní pokutu ve výši 0,05 % dlužné odměny 
za každý den prodlení. Zaplacením úroků z prodlení a smluvní pokuty není dotčeno právo 
Příkazníka na náhradu újmy, a to v její plné vzniklé výši.   

4. Příkazník je oprávněn jedenkrát v kalendářním roce předem zvýšit ujednanou odměnu o míru 
inflace vyjádřenou přírůstkem indexu spotřebitelských cen ke stejnému měsíci předchozího 
kalendářního roku podle údaje Českého statistického úřadu, případně jiného úřadu, 
vykonávajícího působnost Českého statistického úřadu v oblasti inflace a spotřebitelských cen. 
Oznámení o zvýšení odměny se Příkazník zavazuje předat Příkazci nejpozději s fakturou 
obsahující zvýšenou odměnu. 

5. V odměně jsou zahrnuty veškeré náklady Příkazníka nutně nebo účelně vynaložené při plnění 
jeho veškerých závazků z této smlouvy.   

6. Příkazník zajišťuje internetové připojení a elektrickou energii pro zařízení uvedená v odst. 10 čl. 
V. této smlouvy. Náklady Příkazníka s tím spojené jsou zahrnuty ve sjednané odměně.    

 
 
 
 
 



Článek V. 
Práva a povinnosti smluvních stran 

1. Příkazník je povinen postupovat s odbornou péčí, poctivě a pečlivě podle svých schopností; 
použije přitom každého prostředku vyžadovaného povahou obstarávané záležitosti, jakož i 
takového, který se shoduje s vůlí Příkazce. 

2. Příkazník je povinen uskutečňovat předmětnou činnost podle pokynů Příkazce a v souladu s jeho 
zájmy. V případě nevhodnosti pokynů Příkazce je Příkazník povinen na jejich nevhodnost 
Příkazce upozornit. 

3. Příkazník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit Příkazci všechny okolnosti, které zjistil 
nebo měl zjistit při zařizování záležitostí, a které mohou mít vliv na změnu pokynů nebo zájmů 
Příkazce. 

4. Zjistí-li Příkazník při zajišťování předmětu této smlouvy překážky, které znemožňují řádné 
uskutečnění činnosti a právních jednání dohodnutým způsobem, oznámí to neprodleně Příkazci, 
se kterým se dohodne na odstranění daných překážek.  

5. Příkazník je povinen Příkazci úplně a pravdivě podávat zprávy o postupu obstarávání záležitostí 
a jeho výsledcích, a to v ústní podobě k dotazu Příkazce.  

6. Příkazník odpovídá za to, že provozní personál Příkazníka je odborně způsobilý pro obstarávání 
záležitosti dle této smlouvy, tj. že při obstarávání záležitostí má znalosti integrovaného 
dopravního systému IREDO, Smluvních přepravních podmínek IREDO (dále jen SPP IREDO), 
odbavování cestujících, informací o bezčipové kartě IREDO (dále jen BČK IREDO), informací o 
jízdních řádech a návazných spojích, přípojích a TPS VD KHK, ovládá český jazyk, disponuje 
geografickými znalostmi o oblasti, ve které Příkazce zajišťuje provoz spojů, zvládá komunikační 
techniky pro řešení konfliktní situace a je odborně proškolen na styk s osobami s omezenou 
schopností pohybu a orientace a je proškolen z užívání programového vybavení pro provoz KM 
IREDO (dále jen SW KM IREDO). Příkazce zajišťuje k odborné způsobilosti pracovníků 
Příkazníka školení včetně proškolení případných nových pracovníků Příkazníka.   

7. Příkazník odpovídá za to, že provozní personál Příkazníka se při obstarávání záležitosti dle této 
smlouvy chová k cestujícím dle zásad slušného chování.      

8. Příkazce poskytne včas Příkazníkovi úplné, pravdivé a přehledné informace a případné listiny, 
jež jsou nezbytně nutné k plnění předmětu této smlouvy, pokud z jejich povahy nevyplývá, že je 
má zajistit Příkazník v rámci své činnosti. 

9. Příkazce je povinen na své náklady zřídit webové stránky a elektronickou adresu pro informování 
cestujících v souladu s TPS VD KHK, které zpřístupní Příkazníkovi.  

10. Příkazce je povinen na své náklady vybavit pracoviště Příkazníka, tj. IC Příkazníka, osobním 
počítačem s možností připojení k internetu a možností tisku a scanování dokladů, mobilním 
telefonem s aktivní SIM kartou, technickým a technologickým zařízením pro provoz KM IREDO 
včetně potřebného programového vybavení a uzamykatelnou příruční (přenosnou) pokladnou 
vhodné velikosti (dále vše jen Zařízení ICD a KM IREDO). Příkazce je povinen udržovat Zařízení 
ICD a KM IREDO svým nákladem v řádném a provozuschopném stavu a je povinen za tím 
účelem zajišťovat jeho řádnou údržbu, revize, opravy či v případě potřeby výměnu. Příkazce 
odpovídá za řádnou a bezpečnou instalaci Zařízení ICD a KM IREDO v prostorách IC Příkazníka. 
Příkazce hradí náklady spojené s provozem Zařízení ICD a KM IREDO, není-li v této smlouvě 
stanoveno jinak. Instalované, resp. předané Zařízení ICD a KM IREDO bude specifikováno 
v předávacím protokolu sepsaném po jeho instalaci.       

11. Příkazce je povinen na svůj náklad dodávat Příkazníkovi na jeho výzvu spotřební materiál 
potřebný k plnění této smlouvy, a to bezodkladně po vyzvání Příkazníkem.     

12. Příkazce je povinen na své náklady zajistit pro zaměstnance Příkazníka (provozní personál IC 
Příkazníka) odbornou způsobilost v rozsahu plynoucím z odst. 6 tohoto článku smlouvy, vyjma 
způsobilosti z českého jazyka, a to proškolením pracovníků v rozsahu potřebném k získání 
potřebných znalostí a dovedností. Příkazce se zavazuje proškolit příslušné pracovníky Příkazníka 
nejpozději ke dni nabytí účinnosti této smlouvy, při nástupu nového pracovníka Příkazníka pak 
vždy nejpozději  do 14 dnů po vyzvání Příkazníkem. Jakoukoliv změnu podmínek vztahující se k 
IDS IREDO je Příkazce povinen Příkazníkovi písemně oznámit, v případě rozsáhlých či 
zásadních změn je povinen provést proškolení pracovníků IC Příkazníka z těchto změn. Příkazník 
neodpovídá za případné vady plnění této smlouvy vyvolané neuskutečněným či nedostatečným 
proškolením pracovníků IC Příkazníka.      

13. Příkazce je povinen vybavit pracoviště Příkazníka Zařízením ICD a KM IREDO nejpozději ke dni 
nabytí účinnosti této smlouvy. Příkazník je povinen tato zařízení chránit před ztrátou či 
poškozením a užívat jej zařízení pouze v souladu s účelem plnění dle této smlouvy. Poruchu či 



závadu na Zařízení ICD a KM IREDO znemožňující nebo omezující plnění dle této smlouvy 
oznámí Příkazník Příkazci bezodkladně po jejím zjištění a Příkazce je povinen ji odstranit 
v nejkratším možném termínu.  

14. Pokud nemůže Příkazník zcela či zčásti plnit činnosti stanovené touto smlouvou z důvodu závady 
nebo poruchy Zařízení ICD a KM IREDO nebo z důvodu nedodání spotřebního materiálu nebo 
z důvodu nezajištění odborné způsobilosti zaměstnanců Příkazníka Příkazcem, je Příkazce 
povinen toto neplnění strpět do doby odstranění závady, dodání spotřebního materiálu nebo 
zajištění odborné způsobilosti. V tomto případě Příkazník již Příkazci dočasné neplnění smlouvy 
dle čl. VI této smlouvy neoznamuje. V těchto případech nemá Příkazce právo jakkoliv snížit 
odměnu Příkazníka dle této smlouvy ani právo na jakoukoliv náhradu újmy z důvodu výluky či 
omezení provozu ICD a KM IREDO ani právo od smlouvy odstoupit.  

15. Obě strany se zavazují poskytovat si při obstarávání záležitosti dle této smlouvy potřebnou 
součinnost.  

16. Nedílnou součástí smlouvy je příloha „A – Provoz Informačního centra dopravce a Kontaktního 
místa IREDO Dobruška“ s vymezením rozsahu činnosti Příkazníka. 

17. K výkonu činností ICD a KM IREDO dle přílohy A této smlouvy bude užíváno výlučně Zařízení 
ICD a KM IREDO, e-mailová adresa, která bude za tím účelem Příkazcem Příkazníkovi zřízena, 
a k tomu účelu určená e-mailová adresa Příkazce. Příkazce se zavazuje uchovávat veškeré e-
maily odeslané Příkazníkem z jemu Příkazcem zřízené e-mailové adresy včetně všech jejich 
příloh a dále veškeré údaje zadané příkazcem do SW KM IREDO, a to nejméně do doby 
vypořádání všech závazků z této smlouvy mezi smluvními stranami. Bude-li to nutné 
k vypořádání závazků z této smlouvy, zavazuje se Příkazce tyto údaje poskytnout Příkazníkovi a  
soudu či správním orgánům o těchto závazcích rozhodujících.      

18. Veškeré platby od klientů KM IREDO budou Příkazníkem vybírány pouze v hotovosti.   

   Článek VI. 
Výluky plnění smlouvy 

1. Příkazník si vyhrazuje právo na dočasné neplnění obstarávání záležitosti dle této smlouvy 
z provozních (nepřítomnost pracovníků IC Příkazníka z důvodu výskytu překážek v práci na 
straně zaměstnance či z důvodu služební cesty pracovníka IC Příkazníka) nebo technických 
(např. výpadek el. energie, výpadek připojení internetu, potřeba provedení prací v prostorách IC 
Příkazníka) důvodů či z důvodů na straně Příkazce uvedených v odst. 14 čl. V. této smlouvy, a 
to po nezbytně nutnou dobu. Příkazník rovněž neodpovídá za částečné či úplné neobstarávání 
záležitostí dle této smlouvy v případě, že by v důsledku správními orgány vyhlášených omezení 
v souvislosti s nemocí COVID - 19 bylo nutno IC Příkazníka uzavřít či omezit jeho provoz 
v rozsahu bránícím plnění této smlouvy ve sjednaném rozsahu, stejně jako v případě, kdy 
neplnění této smlouvy je důsledkem vyšší moci ve smyslu § 2913 odst. 2 občanského zákoníku. 
Ve všech těchto případech nemá Příkazce vůči Příkazníkovi nárok na snížení odměny  dle  odst. 
4 tohoto článku smlouvy ani právo na náhradu škody ani právo od smlouvy odstoupit. Překročí-li 
však z těch důvodů uvedených shora v tomto odstavci, které nejsou na straně Příkazce, a/či 
z jakýchkoliv jiných shora v tomto odstavci neuvedených důvodů, které jsou na straně Příkazníka, 
celková doba omezení dostupnosti služeb ICD a KM IREDO pro zákazníky v některém 
kalendářním měsíci celkový počet hodin týdenní provozní doby ICD a KM IREDO sjednané v 
příloze A této smlouvy (tj. 40 hodin), bude měsíční odměna dle čl. IV. této smlouvy za tento 
kalendářní měsíc snížena, a to dále uvedeným způsobem. Měsíční odměna za příslušný 
kalendářní měsíc bude upravena koeficientem určeným podílem celkového počtu hodin, po které 
byly v daném kalendářním měsíci v rámci sjednané týdenní provozní doby služby ICD a KM 
IREDO pro jeho zákazníky dostupné či po které nebyly dostupné z jakýchkoliv důvodů na straně 
Příkazce (dále jen „počet hodin provozu“) a celkového měsíčního počtu hodin provozní doby ICD 
a KM IREDO připadajícího vzhledem k jeho sjednané týdenní provozní době na daný kalendářní 
měsíc. Do počtu hodin provozu se pro tyto účely přitom započítává každá hodina v rámci 
sjednané týdenní provozní doby ICD a KM IREDO, v níž byly služby ICD a KM IREDO pro 
zákazníky dostupné alespoň 50 minut a dále každá hodina v rámci sjednané týdenní provozní 
doby ICD a KM IREDO, v níž byly tyto služby pro zákazníky dostupné po kratší dobu z důvodu 
na straně Příkazce. 

2. Při plánovaném omezení plnění obstarávání záležitosti dle této smlouvy toto omezení oznámí 
Příkazník kontaktní osobě Příkazce nejméně 5 pracovních dní předem, kromě případů uvedených 
v odst. 14. čl. V. této smlouvy.   



3. Při mimořádném omezení plnění obstarávání záležitosti dle této smlouvy z důvodu, který 
Příkazník nemohl ovlivnit, oznámí Příkazník neplnění kontaktní osobě Příkazce ihned, jak se o 
tomto omezení dozví, kromě případů uvedených v odst. 14. čl. V. této smlouvy.  Příkazník zajistí 
obnovení plnění dle smlouvy v nejbližším možném termínu.  

4. Nedílnou součástí smlouvy je příloha „B – Sazebník smluvních postihů za porušení TPS“ 
stanovující smluvní sankce, které mohou být Příkazci uloženy Objednatelem dopravy za 
nedodržení smluvních povinností Příkazce vůči Objednateli dopravy. V případě, že bude u 
Příkazce ze strany Objednatele dopravy dle Smlouvy o veřejných službách v přepravě cestujících 
uplatněn smluvní postih vůči Příkazci dle některého relevantního ustanovení této přílohy, 
Příkazce prokáže, že za postih odpovídá Příkazník z důvodu jím zaviněného úplného nebo 
částečného neplnění povinností dle této smlouvy a Příkazník tuto svou odpovědnost uzná, bude, 
nestanoví–li tato smlouva jinak, o uznanou výši postihu snížena odměna sjednaná v čl. IV. této 
smlouvy, a to maximálně o výši částky měsíční odměny. V případě, že odměna za kalendářní 
měsíc, v němž nastaly skutečnosti zakládající shora uvedený smluvní postih, byla snížena dle 
odstavce 1 tohoto článku smlouvy, bude odměna snížena dle tohoto odst. 4 tohoto článku 
smlouvy pouze v rozsahu, v němž celková výše Příkazníkem uznaného postihu připadající co do 
důvodu jeho vzniku na příslušný kalendářní měsíc převyšuje částku, o kterou byla měsíční 
odměna za příslušný měsíc snížena dle odst. 1 tohoto článku smlouvy. Příkazce se pro tyto 
případy předem vůči Příkazníkovi vzdává práva na náhradu jakékoliv škody vzniklé Příkazci 
v důsledku porušení smluvní povinnosti Příkazníka, v jehož důsledku mu byla uložena sankce ze 
strany Objednatele dopravy. Nárok na příslušné snížení odměny dle tohoto odstavce 4. bude 
Příkazcem u Příkazníka uplatněn nejpozději do tří měsíců od uplatnění postihu Objednatelem 
dopravy u Příkazce, a to písemně s vylíčením rozhodných skutečností a nárokovaného snížení 
odměny. Nebude-li uplatněn včas, nárok Příkazce na snížení odměny zaniká. Příslušné snížení 
odměny v rozsahu řádně a včas Příkazcem uplatněného nároku bude provedeno u odměny 
účtované Příkazníkem za kalendářní měsíc následující po měsíci, v němž bylo právo na snížení 
odměny Příkazcem uplatněno, v případě potřeby i odměny za měsíce následující.   

Článek VII. 
Odstoupení od smlouvy   

1. Odstoupit od této smlouvy smluvní strany můžou pouze z důvodů uvedených v tomto článku 
smlouvy.  

2. Od této smlouvy může Příkazník písemně odstoupit, a to jen s účinky do budoucna, pokud 
Příkazce podstatně poruší tuto smlouvu. Za podstatné porušení této smlouvy Příkazcem se 
přitom považuje pouze:    

a) opakované prodlení Příkazce s uhrazením odměny Příkazníkovi delší než 14 dnů, 

b) neodstranění Příkazníkem oznámené závady či poruchy Zařízení ICD a KM IREDO 
omezující či vylučující provoz ICD či KM IREDO bezodkladně po opakované výzvě 
Příkazníka k jejímu odstranění,  

c) neproškolení pracovníků IC Příkazníka v souladu s podmínkami této smlouvy Příkazcem.     
3. Od této smlouvy může Příkazce písemně odstoupit, a to jen s účinky do budoucna, poruší-li 

Příkazník podstatně tuto smlouvu. Za podstatné porušení smlouvy Příkazníkem se přitom 
považuje pouze:  

a) nedodržení provozní doby ICD a KM IREDO sjednané v příloze A této smlouvy, nejméně 
třikrát v průběhu jednoho kalendářního měsíce, nejde-li o výluku dle čl. VI. této smlouvy,  

b) nezajištění některých činností ICD a KM IREDO uvedených v bodech 2. a 3. přílohy A 
této smlouvy či jejich zajištění v rozporu s tam uvedenými podmínkami, a to  nejméně ve 
třech případech v průběhu jednoho kalendářního měsíce, nejde-li o výluku dle čl. VI. této 
smlouvy či o nezajištění činností v důsledku nedodržení provozní doby ICD a KM IREDO.  

4. Příkazník dále může od smlouvy písemně odstoupit, a to jen s účinky do budoucna, rovněž 
v případě, bylo-li insolvenčním soudem pravomocně rozhodnuto o úpadku Příkazce či byl-li návrh 
na zahájení insolvenčního řízení odmítnut pro nedostatek majetku Příkazce, či vstoupil–li 
Příkazce do likvidace či zanikl.  

5. Účinky odstoupení od této smlouvy nastanou pracovním dnem následujícím po dni, v němž bude 
písemné odstoupení strany odstupující druhé straně doručeno.  

6. Odstoupí-li některá ze stran od této smlouvy, stanovují strany svá další práva a povinnosti, trvající 
i po odstoupení smlouvy takto: 

a) Příkazník ukončí provoz ICD a KM IREDO,  



b) Příkazník bez zbytečného odkladu předá Příkazci veškeré přijaté, ale Příkazci dosud 
nepředané stížnosti, připomínky a reklamace a jejich evidenci vedenou Příkazníkem,    

c) Příkazník je povinen do 10 dnů ode dne, kdy nastanou účinky odstoupení, vydat Příkazci 
v IC Příkazníka aktuálně instalované Zařízení ICD a KM IREDO, Příkazníkem 
nespotřebovaný spotřební materiál dodaný Příkazcem, nevydané propagační materiály 
dodané Příkazcem, finanční prostředky vybrané Příkazníkem od klientů KM IREDO, které 
dosud nebyly předány Příkazci, a pokladní zálohu poskytnutou Příkazcem Příkazníkovi, 

d) právo Příkazníka na odměnu, na níž mu vznikl nárok do dne účinnosti odstoupení od 
smlouvy, není odstoupením od smlouvy kteroukoliv smluvní stranou dotčeno. Odměna 
za kalendářní měsíc, v němž nastaly účinky odstoupení od smlouvy, náleží Příkazníkovi 
v poměrné výši odpovídající počtu dnů trvání závazku z této smlouvy v daném měsíci,   

e) odstoupením od smlouvy není dotčeno právo na náhradu škody vzniklé z porušení 
smluvní povinnosti, ani právo Příkazníka na zaplacení smluvní pokuty a dospělých úroků 
z prodlení.   

Článek VIII. 
Nakládání s osobními údaji 

 
1. Pojmy uvedené v tomto článku smlouvy je třeba vykládat ve smyslu nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (dále jen „GDPR“). 

2. Smluvní strany konstatují, že na základě této smlouvy budou jako jejich správci zpracovávat 
osobní údaje fyzických osob - zástupců a kontaktních osob druhé smluvní strany uvedených 
v této smlouvě a pracovníků druhé smluvní strany jednajících vůči nim při plnění této smlouvy, a 
to v rozsahu těchto osobních údajů: jméno, příjmení, pracovní zařazení, pracovní telefonní číslo, 
pracovní e-mailová adresa, se všemi s tím spojenými zákonnými povinnostmi správce, včetně 
informační povinnosti vůči subjektům těchto osobních údajů. Smluvní strany se zavazuji 
zachovávat mlčenlivost o těchto osobních údajích, přičemž tato povinnost platí i po skončení této 
smlouvy. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na osobní údaje, které je smluvní strana povinna 
poskytnout třetí osobě na základě platného právního předpisu nebo na základě soudního či 
správního rozhodnutí, a na zpřístupnění osobních údajů v rozsahu potřebném pro určení, 
uplatnění, výkon či obhajobu právních nároků smluvní strany, zejména v soudním řízení.  

3. Smluvní strany dále prohlašují a činí nesporným, že s ohledem na skutečnost, že při plnění této 
smlouvy Příkazník vystupuje a jedná vůči třetím osobám - klientům ICD a KM IREDO jménem 
Příkazce a na jeho účet a užívá za tím účelem pouze technické prostředky (zejména počítač a 
mobilní telefon) a programové vybavení Příkazce, není Příkazník v postavení správce ani 
zpracovatele osobních údajů klientů ICD a KM IREDO.       

4. Příkazník se zavazuje zachovávat mlčenlivost o osobních údajích klientů ICD a KM IREDO, 
s nimiž přišel při plnění této smlouvy do styku, a to i po skončení této smlouvy, a s těmito osobními 
údaji nakládat pouze v rozsahu nezbytném pro plnění této smlouvy.  

 
Článek IX. 

Závěrečná ustanovení 
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti dnem  

následujícím po uveřejnění smlouvy v registru smluv dle odst. 10 tohoto článku smlouvy.  
2. Smluvní vztahy neupravené touto smlouvou se řídí obecně platnými právními předpisy České 

republiky, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. Smluvní strany 
přitom vylučují užití ustanovení § 2440, § 2442 a § 2443 občanského zákoníku.  

3. Veškeré změny nebo doplnění této smlouvy musí být učiněny, není–li dále uvedeno jinak, formou 
písemného dodatku podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních stran, jinak je taková 
změna nebo doplnění smlouvy neplatné, přičemž pro vyloučení pochybností smluvní strany 
konstatují, že písemná forma není zachována při právním jednání učiněném elektronickými nebo 
technickými prostředky ve smyslu ust. § 562 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném 
znění, za písemnou formu se považuje pouze forma listinná. Případné změny kontaktních osob, 
resp. kontaktních údajů uvedených v příloze A této smlouvy si smluvní strany pouze písemně 
oznámí, k těmto změnám není třeba uzavření dodatku k této smlouvě.  

4. Smluvní strany prohlašují, že veškeré podmínky plnění, zejména práva a povinnosti, sankce za 
porušení smlouvy, které byly mezi nimi v souvislosti s předmětem plnění ujednány, jsou obsaženy 
v textu této smlouvy. Smluvní strany výslovně prohlašují, že ke dni uzavření této smlouvy se ruší 
veškerá případná ujednání a dohody, které by se týkaly shodného předmětu plnění a tyto jsou v 



plném rozsahu nahrazeny ujednáními obsaženými v této smlouvě, tj. neexistuje žádné jiné 
ujednání, které by tuto smlouvu doplňovalo nebo měnilo. 

5. Jakékoliv vzdání se práva, prominutí dluhu nebo uznání závazku je platné pouze za předpokladu, 
že bude učiněno v listinné podobě a podepsáno oprávněným zástupcem smluvní strany, která 
příslušné právní jednání činí.  

6. Všechna oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této smlouvě, nebo která mají 
být učiněna na základě této smlouvy, musí být učiněna v písemné podobě a druhé smluvní straně 
doručena, přičemž doručovací adresou je adresa sídla příslušné smluvní strany. V případě, že 
kterákoli smluvní strana odmítne písemnost převzít, nebo v případě pochybností o tom, kdy byla 
písemnost doručena, považují se písemnosti učiněné na základě této smlouvy nebo v souvislosti 
s ní za doručené okamžikem odmítnutí převzetí písemnosti nebo třetí pracovní den po odeslání.  

7. Práva a povinnosti z této smlouvy přecházejí na právní nástupce smluvních stran.  
8. Případné spory vzniklé na základě této smlouvy budou řešeny nejprve smírnou cestou, pokud se 

smluvním stranám nepodaří spor vyřešit vzájemnou dohodou, bude spor projednán dle hmotného 
a procesního práva příslušným soudem České republiky, přičemž místní příslušnost soudu bude 
určena dle sídla Příkazníka. 

9. Tato smlouva se uzavírá ve dvou vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží jedno 
vyhotovení. 

10. Tato smlouva podléhá povinnému uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany s uveřejněním smlouvy 
v registru smluv souhlasí a sjednávají, že smlouvu vyjma jejich údajů, které nepodléhají 
uveřejnění v registru smluv, zveřejní v registru smluv Příkazník.  

11. Smluvní strany vycházejí z úmyslu vykládat ustanovení této smlouvy, kdykoli to bude možné, jako 
platná, účinná a vynutitelná v souladu se závaznými právními předpisy. Bude-li některé 
ustanovení této smlouvy shledáno neplatným, neúčinným nebo zdánlivým nebo 
nevymahatelným, taková neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo nevymahatelnost nezpůsobí 
neplatnost, neúčinnost, zdánlivost či nevymahatelnost celé smlouvy s tím, že v takovém případě 
bude celá smlouva vykládána tak, jako by neobsahovala jednotlivá neplatná, neúčinná, zdánlivá 
nebo nevymahatelná ustanovení, a v tomto smyslu budou vykládána a vymáhána i práva 
smluvních stran vyplývající z této smlouvy. Smluvní strany se dále zavazují, že budou navzájem 
spolupracovat s cílem nahradit takové neplatné, neúčinné, zdánlivé nebo nevymahatelné 
ustanovení platným, účinným a vymahatelným ustanovením, jímž bude dosaženo stejného 
ekonomického výsledku (v maximálním možném rozsahu v souladu s právními předpisy), jako 
bylo zamýšleno ustanovením, jež bylo shledáno neplatným, neúčinným, zdánlivým či 
nevymahatelným. 

12. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto její přílohy: 
         Příloha „A – Provoz Informačního centra dopravce a Kontaktního místa IREDO Dobruška“  
                Příloha „B – Sazebník smluvních postihů za porušení TPS“  

13. Uzavření této smlouvy schválila Rada města Dobrušky na své schůzi konané dne 7.2.2022.   

 

V Rychnově nad Kněžnou dne: 15.2.2022     V Dobrušce dne: 8.2.2022 

 

Za Příkazce:                 Za Příkazníka: 

        

 

 

……………………….....................   ………………….................……… 

XXX, na základě plné moci                    Ing. Petr Lžíčař, starosta  


